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See the notice on TED website

495304-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Bygge- og anlægsarbejder – „ИНЖЕНЕРИНГ (ПРОЕКТИРАНЕ, СТРОИТЕЛСТВО И 
АВТОРСКИ НАДЗОР) НА ОБЕКТ: „Реконструкция-основен ремонт на ВиК и улична мрежа, 
благоустрояване на зелени площи и изграждане на детски и спортни площадки по две 
обособени позиции
OJ S 136/2026 17/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bygge- og anlægsarbejder

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ОБЩИНА ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЦЕНТРАЛЕН"
E-mail: vangelova@plovdiv.bg
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „ИНЖЕНЕРИНГ (ПРОЕКТИРАНЕ, СТРОИТЕЛСТВО И АВТОРСКИ НАДЗОР) НА 
ОБЕКТ: „Реконструкция-основен ремонт на ВиК и улична мрежа, благоустрояване на 
зелени площи и изграждане на детски и спортни площадки по две обособени позиции
Beskrivelse: Предметът на настоящата поръчка е изработване на технически 
инвестиционен проект, изпълнение на СМР и упражняване на авторски надзор по време 
на строителството на обект: „ИНЖЕНЕРИНГ (ПРОЕКТИРАНЕ, СТРОИТЕЛСТВО И 
АВТОРСКИ НАДЗОР) НА ОБЕКТ: „Реконструкция-основен ремонт на ВиК и улична 
мрежа, благоустрояване на зелени площи и изграждане на детски и спортни площадки 
по две обособени позиции: Обособена позиция №1: „Инженеринг основен ремонт В и К и 
уличната мрежа в зоната заключена между бул. „Цар Борис III Обединител“, ул. „Граф 
Игнатиев“, ул. „Петко Д. Петков“ и ул. „Богомил“ и Обособена позиция № 2: 
„Благоустрояване на зелени площи и изграждане на детски и спортни площадки в ПИ 
56784.523.4035 и ПИ 56784.523.960 по плана на кв. Каменица 1 в район Централен – 
Община Пловдив .“
Identifikator for proceduren: 2e200485-0946-46d2-9e87-437e405be0e9
Intern ID: 568183
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 9 164 849,18 EUR

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/495304-2026
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2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 2
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 2

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
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или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Кандидатът или 
участникът е лишен от правото да упражнява определена професия или дейност 
съгласно законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За кандидата или участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Инженеринг основен ремонт В и К и уличната мрежа в зоната заключена между 
бул. „Цар Борис III Обединител“, ул. „Граф Игнатиев“, ул. „Петко Д. Петков“ и ул. 
„Богомил“
Beskrivelse: Обществената поръчка включва проектиране, етапно изпълнение на СМР за 
обекта, предвидено в инвестиционния проект във фаза технически проект, който ще 
изготви бъдещият изпълнител и упражняване на авторски надзор по време на 
строителството по двете обособени позции. В следствие на цялостното изпълнение на 
поръчката се предвиждат следните резултати по двете обоособени позиции в посочения 
по-долу обем: - Изготвяне на инвестиционен проект във фаза Технически проект по 
задание, което е част от техническата спецификация за настоящата обществена 
поръчка; - Изпълнени строително-монтажни работи по одобрения проект; - Упражнен 
авторски надзор по време на изпълнението на строително-монтажните работи на 
обекта; - Въведен в експлоатация обект. В съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП, 
необходимите характеристики на предмета на обществената поръчка са подробно 
индивидуализирани в Техническата спецификация и приложенията към нея, съдържащи 
се в отделни документи в ЦАИС ЕОП.
Intern ID: 574878

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder
Supplerende klassifikation (cpv): 45231300 Arbejder i forbindelse med vand- og 
kloakrørledninger
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5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Anden varighed: Ukendt

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 8 450 651,45 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Godkendelse eller medlemskab af en bestemt organisation nødvendig for 
servicekontrakter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: За участие в обособена позиция № 1: Участникът и
/или третото лице и/или неговия подизпълнител, ангажиран в строително - монтажните 
работи на поръчката, трябва да бъде вписан в Централния професионален регистър на 
строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в България за изпълнение на строежи 
по чл. 137, ал. 1, т. 1, буква "м", строежи по чл. 137, ал. 1, т. 4, буква "е" , както и строежи 
от трета категория, а за чуждестранен участник в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка в която е установен или на друга държава 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. за 
удостоверяване на поставеното изискване, участниците декларират в ЕЕДОП- в 
електронен вид, Част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, данните за вписване в 
ЦПРС, регистрация съгласно чл.6 от ЗКАИИП или еквивалент, посочваща уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа, а за 
чуждестранни лица съответен еквивалентен документ или декларация или 
удостоверение от компетентните органи съгласно националния му закон за вписването 
на лицето в съответния професионален регистър на държавата-членка, в която е 
установен, допускащ съгласно законодателството на държавата, в която лицето е 
установено и осъществява дейността си, извършване на строителните работи, предмет 
на настоящата обществена поръчка, придружен с превод на български език.

Kriterium: Generel årlig omsætning
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: За Обособена позиция № 1: Възложителят изисква от 
участниците да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти в размер на 16 616 908 (шестнадесет милиона шестстотин и шестнадесет 
хиляди деветстотин и осем) евро за последните три приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Обособена позиция № 1 През последните пет години, 
считано от датата на подаване на оферта, участникът трябва да е изпълнил 
проектантски дейности с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката, както 
следва: под "проектантски дейности с предмет, идентиченнили сходен с предмета на 
поръчката" се приемат дейности на инвестиционен проект (независимо от фазата на 
проектиране) за изграждане и/или реконструкция, и/или основен ремонт на ВиК мрежи и 
съоръжанеия, улична и/или пътна мрежа и/или елементи от техническа инфраструктура 
(подземна, надземна, площади, паркове и др.)

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Обособена позиция № 1 През последните пет години, 
считано от датата на подаване на офератата, следва да е изпълнил строителни 
дейности с предмет, идентични или сходни предмета на поръчката, както следва: "под 
предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката" се приемат строителни 
дейсности свързани с изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт и/или 
рехабилитация на ВиК мрежи и съоръжения, улична и/или пътна мрежа и/или елементи 
от техническата инфраструктура (подземна, надземна, площади, паркове и др.)

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: За участие в обособена позиция № 1: Участникът 
следва да разполага с минимум квалифициран персонал и ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката , както 
следва: Проектантски екип за изготвяне на технически инвестиционен проект: Проектант 
по част „Геодезия“: висше образование, специалност „Геодезия“, „Геодезия, 
фотограметрия и картография“, „Маркшайдер“, „Земеустроител“ или еквивалентно, 
когато образованието е придобито в чужбина. Правоспособност: наличие на валидно 
удостоверение за пълна проектантска правоспособност по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране, а за чуждестранните лица 
еквивалентен документ, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени; Проектанти по части „Електро“, „Паркоустройство и благоустройство“, 
„Пожарна безопасност“ /ПБ/, „ПБЗ“ и „ПУСО“. Всички проектанти следва да притежават 
пълна проектантска правоспособност по Закона за камарите на архитектите и 
инженерите в инвестиционното проектиране, или еквивалентен документ, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени; Проектант със специалност 
„Архитектура“ или еквивалентна, притежаващ валидно удостоверение от КАБ за ППП 
или еквивалент, който и да е вписан в списъка на лицата по чл.165 от Закона за 
културното наследство, и който да притежава минимум 5 год. професионален опит като 
проектант. Проектант по част „ВиК“, да притежава пълна проектантска правоспособност 
(ППП), съгласно ЗКАИИП, вписан в регистъра на КИИП ( или еквивалент за чужди лица). 
Предложеният от участника проектант по част „ВиК“ следва да има опит в областта на 
проектирането на обект/и идентични или сходни с предмета на обществената поръчка. 
Проектант част „Пътна“ да притежава пълна проектантска правоспособност (ППП), от 
КИИП. Експерт притежаващ висше образование по специалността и наличие на валидно 
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удостоверение за пълна проектантска правоспособност по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране, а за чуждестранните лица 
еквивалентен документ, съгласно законодателство на държавата, в която са установени. 
Под проектиране „идентично“ или „сходно“ с това в обществена поръчка следва да се 
считат дейности по изготвяне на инвестиционен проект (независимо от фазата на 
проектиране) за изграждане или рехабилитация и/или реконструкция, и/или основен 
ремонт на ВиК мрежи и съоръжения, за обекти от минимум трета категория или по – 
висока. За изпълнение на строителството: Технически ръководител – ръководител 
проект: технически правоспособно лице, получило диплома от акредитирано висше 
училище с квалификация „строителен инженер“, „инженер“ или „архитект“, както и 
лицатаа със средно образование с четиригодишен курс на обучение и придобита 
професионална квалификация в областите „Архитектура и строителство“ и „Техника“ 
или еквивалентна, съгласно чл.163, ал.2 и 3 от ЗУТ (включително и за чуждестранни 
експерти и/или експерти, с придобита в чужбина специалност ); Лицето трябва да има 
минимум 3 /три/ реализирани проекта, идентични или сходни с предмета на поръчката. 
За „идентичен“ или „сходен“ предмет следва да се разбира: обекти включващи дейности 
за изграждане и/или рехабилитация на ВиК мрежи и съоръжения, улична/и или пътна 
мрежа и/или елементи на техническата инфраструктура (подземна, надземна, 
площадки, паркове и др.) в условията на интензивно градско движение. Обектите на 
посочените видове дейности следва да от трета категория или по – висока. Едно лице, 
което да притежава висше образование, специалност „Водоснабдяване и канализация“ , 
„ХТС“ или еквивалентно. Едно лице - специалист (отговорник) „Контрол по качеството “, 
което следва да е преминато професионално обучение по "Контрол върху качеството на 
изпълнение на строителството, за съответствие на влаганите в строежите строителни 
продукти със съществените изисквания за безопасност" или еквивалент; Едно лице - 
експерт (отговорник) по здравословни и безопасни условия, което следва да притежава 
необходимия сертификат или друг еквивалентен документ за упражняване на 
позицията; Едно лице – работник със специализация водопроводчик, който да 
притежава документ за професионална квалификация/правоспособност; Едно лице - 
работник със специализация заварчик на РЕ-HD тръби, което да притежава документи 
за професионална квалификация/правоспособност; Пет лица - работници, които да са 
преминали курс за професионално обучение по „Пътно строителство“, специалност 
„Строител на пътища, магистрали и съоръжения към тях“, удостоверено със съответния 
квалификационен документ; Едно лице – ел. специалист, със завършено средно 
специално и/или висше образование, което да притежава придобита квалификационна 
група по БТ; Едно лице - експерт „Консерватор/реставратор“: висше или средно 
специално образование, специалност „Консервация/реставрация“ или еквивалентна, 
който е вписан в регистъра на чл.165 от ЗКН, и притежава най-малко 3 (три) години опит 
по специалността.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът да прилага следните системи за 
управление на качеството (чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП). Участникът следва да прилага 
внедрена и сертифицирана система за управление на качеството съгласно стандарт 
БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, в чийто обхват е включен предмета на 
поръчката( проектиране и строителство) . Участникът следва да прилага внедрена и 
сертифицирана система за управление на околната среда съгласно стандарт БДС EN 
ISO 14001:2015 или еквивалентен, в чийто обхват е включен предмета на поръчката ( 
проектиране и строителство). Участникът следва да прилага внедрена и сертифицирана 
система за управление на здравето и безопасността при работа съгласно стандарт БДС 
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EN ISO 45001:2018 или еквивалентен, в чийто обхват е включен предмета на поръчката 
( проектиране и строителство).

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Най - ниска цена.
Beskrivelse: Настоящата общесвена поръчка се възлага въз основа на икономически най 
- изгодната оферта, определена по криттерий за възагане "най-ниска цена" по смисъла 
на чл. 70, ал.2, т.1 от ЗОП.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/568183
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/568183
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: По реда на чл.197 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: ОБЩИНА ПЛОВДИВ 
- РАЙОН "ЦЕНТРАЛЕН"

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: „Благоустрояване на зелени площи и изграждане на детски и спортни площадки в 
ПИ 56784.523.4035 и ПИ 56784.523.960 по плана на кв. Каменица 1 в район Централен – 
Община Пловдив“

https://app.eop.bg/today/568183
https://app.eop.bg/today/568183
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Beskrivelse: Обществената поръчка включва проектиране, етапно изпълнение на СМР за 
обекта, предвидено в инвестиционния проект във фаза технически проект, който ще 
изготви бъдещият изпълнител и упражняване на авторски надзор по време на 
строителството по двете обособени позции. В следствие на цялостното изпълнение на 
поръчката се предвиждат следните резултати по двете обоособени позиции в посочения 
по-долу обем: - Изготвяне на инвестиционен проект във фаза Технически проект по 
задание, което е част от техническата спецификация за настоящата обществена 
поръчка; - Изпълнени строително-монтажни работи по одобрения проект; - Упражнен 
авторски надзор по време на изпълнението на строително-монтажните работи на 
обекта; - Въведен в експлоатация обект. В съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП, 
необходимите характеристики на предмета на обществената поръчка са подробно 
индивидуализирани в Техническата спецификация и приложенията към нея, съдържащи 
се в отделни документи в ЦАИС ЕОП. ​​​​​​​
Intern ID: 574884

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Anden varighed: Ukendt

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 714 197,73 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Godkendelse eller medlemskab af en bestemt organisation nødvendig for 
servicekontrakter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: За участие в обособена позиция № 2: Участникът и
/или третото лице и/или неговия подизпълнител, ангажиран в строително- монтажните 
работи на поръчката, трябва да бъде вписан в Централния професионален регистър на 
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строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в България за изпълнение на строежи 
от строежи от четвърта категория, а за чуждестранен участник в аналогичен регистър 
съгласно законодателството на държавата членка в която е установен или на друга 
държава страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. за 
удостоверяване на поставеното изискване, участниците декларират в ЕЕДОП- в 
електронен вид, Част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, данните за вписване в 
ЦПРС, регистрация съгласно чл.6 от ЗКАИИП или еквивалент, посочваща уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа, а за 
чуждестранни лица съответен еквивалентен документ или декларация или 
удостоверение от компетентните органи съгласно националния му закон за вписването 
на лицето в съответния професионален регистър на държавата-членка, в която е 
установен, допускащ съгласно законодателството на държавата, в която лицето е 
установено и осъществява дейността си, извършване на строителните работи, предмет 
на настоящата обществена поръчка, придружен с превод на български език.

Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Възложителят изисква от участниците да са 
реализирали минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти в размер на 
255 645,94 (двеста петдесет и пет хиляди шестстотин четиридесет и пет хиляди и 
деветдесет и четири цента) евро за последните три приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Обособена позиция № 2 През подледните пет 
години, считано от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил 
проектантски дейности "проектантски дейности с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на поръчката, както следва: под идентичен или сходен с предмета на 
поръчката се приемат дейности по изготвяне на инвестиционен проект (независимо от 
фазата на проектиране) за благоустрояване и/или паркоустройство, изграждане и/или 
рехабилитация и/или реконструкция и/или основен ремонт на зелени площи, паркове, 
площадки, междублокови пространства и др.

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Обособена позиция № 2 През последните пет години, 
считано от датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил строителни дейности 
с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката, както следва: "под 
идентичен или сходен с предмета на поръчката се приемат строителни дейности 
свързани с благоустрояване и/или паркоустройство, изграждане и/или рехабилитация и
/или реконструкция, и/или основен ремонт на зелени площи, паркове, площади, 
междублокови пространства и др.

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: За участие в обособена позиция № 2: Участникът 
следва да разполага с минимум квалифициран персонал и ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката , както 
следва: Проектантски екип за изготвяне на работен инвестиционен проект: Проектант по 
част „Водоснабдяване“: висше образование, специалност „Водоснабдяване и 
канализация“ или еквивалентно, когато образованието е придобито в чужбина. 
Правоспособност: наличие на валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
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инвестиционното проектиране, а за чуждестранните лица еквивалентен документ, 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени; Проектант по част 
„Геодезия“: висше образование, специалност „Геодезия“, „Геодезия, фотограметрия и 
картография“, „Маркшайд

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът да прилага следните системи за 
управление на качеството (чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП). Участникът следва да прилага 
внедрена и сертифицирана система за управление на качеството съгласно стандарт 
БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, в чийто обхват е включен предмета на 
поръчката( проектиране и строителство) . Участникът следва да прилага внедрена и 
сертифицирана система за управление на околната среда съгласно стандарт БДС EN 
ISO 14001:2015 или еквивалентен, в чийто обхват е включен предмета на поръчката ( 
проектиране и строителство). Участникът следва да прилага внедрена и сертифицирана 
система за управление на здравето и безопасността при работа съгласно стандарт БДС 
EN ISO 45001:2018 или еквивалентен, в чийто обхват е включен предмета на поръчката 
( проектиране и строителство).

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Най - ниска цена.
Beskrivelse: Настоящата общесвена поръчка се възлага въз основа на икономически най 
- изгодната оферта, определена по криттерий за възагане "най-ниска цена" по смисъла 
на чл. 70, ал.2, т.1 от ЗОП.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/568183
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/568183
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

https://app.eop.bg/today/568183
https://app.eop.bg/today/568183
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5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: По реда на чл.197 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: ОБЩИНА ПЛОВДИВ 
- РАЙОН "ЦЕНТРАЛЕН"

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ОБЩИНА ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЦЕНТРАЛЕН"
Registreringsnummer: 0004715040031
Postadresse: ул. ХРИСТО Г. ДАНОВ № 39
By: гр.Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Enhed: Християна Стефанова Вангелова
E-mail: vangelova@plovdiv.bg
Telefon: +32 658 219
Fax: +32 626 204
Internetadresse: https://plovdivcentral.org/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/28135
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

Oplysninger om bekendtgørelsen

mailto:vangelova@plovdiv.bg
https://plovdivcentral.org/
https://app.eop.bg/buyer/28135
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Bekendtgørelsens ID: e7ec45bc-f9a8-4cd9-acd2-2b3c9acb6f84  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 15/07/2026 16:57:02 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 495304-2026
EUT-S-nummer: 136/2026
Offentliggørelsesdato: 17/07/2026
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